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H a tv a n  e sz ten d ő  e g y  v á ro s  é letéb en  
is  n a g y  id ő  és a m id ő n  n o v em b er  17-én  
B u d a p est sz é k esfő v á ro s  e g v e s ité sén ek  a 
h a tv a n a d ik  év fo r d u ló já t  ü n n ep li, é rd e­
m es  m eg á lln i e n n é l a h a tá rk ő n él, h o g y  
v issza p illa n tsu n k  rég m ú lt id ő k r e  és a 
rég i h á ro m  k iseb b  v á ro s  eg y e s íté sén ek  
a je le n tő sé g érő l n é h á n y  sz ó v a l m eg em ­
lék ezzü n k .

A ki az eg y esíté s  tö r tén etév e l fo g la lk o ­
zott, tu d ja  jó l, h o g y  bár a  h árom  város  
eg y e s íté sén ek  a sz ü k ség sz er ű ség e  m ár  
rég eb b en  b eá llo tt , m ég is  a k k or , am ik or  
ez  a k érd és a n n a k  id e jén  ak tu á lissá  
v á lt , en n ek  is  v o lta k  e llen ző i, ak ik  ezt 
a z  á llá sp o n to t  k e llő k ép p en  tu d ták  in d o ­
k o ln i. A zok , ak ik  az e g y e s íté s  m ielőb b i 
m e g v a ló s ítá sa  m elle tt  fo g la lta k  á llá st, 
k ü lö n ö sk ép p e n  azok ra  a fe j lő d é s i le h e ­
tő ség ek re  m u ta tta k , a m e ly e k  az e g y e s í­
tés  e se téb en  fe lté t le n ü l b e fo g n a k  k ö v e t­
k ezn i és az e se m é n y e k  té n y le g  n ek ik  
ad tak  ig a za t. E g y szer ű  v o ln a  u g y a n  a n ­
n ak  az á llítá sn a k  a m eg k o ck á z ta tá sa , 
h o g y  az e g y e s íté s  e lm a r a d á sa  esetén  is 
u g y a n ú g y  v ég b e  m en t v o ln a  a- fe jlő d és  
de ez ze l sz em b e n  v isz o n t an n a k , ak i a 
fe j lő d é st , m in t  szü k ség szerű ség et és

m in t ép p en  a b b a n  az id ő b e n  ad otta t  
nézi, az eg y e s íté s t  is  a n n a k  k e ll te k in te ­
n ie. E l kellett és akkor kellett e lk ö v e t­
k ezn ie  az e g y e s íté sn e k , m ert m in d en  erő  
ab b an  a p illa n a tb a n  érett m eg  arra é s  
m ert az  e lk ö v e tk ez en d ő  fe j lő d é sn ek  
m in d en  b im b ó ja  a b b a n  az id ő b en  b o m ­
lo tt k i a n n y ira , h o g y  az  u j m a g y a r  f ő ­
város m eg sz ü le té sé n e k  term ék en y ítő  
sze llő jére  eg y szerre  fe ln y ílh a sso n .

A h á ro m  v á ro s  e g y e s íté se  le h e te tt  ta ­
lá n  lá tsz ó la g  k ö zö m b ö s  is  az a k k o r i la ­
k o ssá g  eg y  részére , m ég is  —  a m in t ez t  
m a m ár u tó la g  p o n to sa n  m eg  tu d ju k  
á lla p íta n i —  az e g y e s íté s  m essz ir e  fu tó  
h u llá m o k k a l sző tte  á t m in d a zt, a m iv e l  
ér in tk ezésb e  ju to tt. S en k i se m  v o n h a tja  
k étség b e  azt, h o g y  a v á ro so k n a k , a v á ­
rosok  p o lg á rsá g á n a k  k u ltu r á lis  téren  
m in d en k o r  n a g y  szerep ü k  v a n  és h o g y  
a v árosok  az o r szá g n a k  a  m ű v e ltség i  
á lla p o tá b a n  fe lm ér h e te tlen  szerep et já t ­
sza n a k . H a p ed ig  az e g y e s íté s  e lő tt i h á ­
rom  v áros k ö zá lla p o ta it  ö ssz ev e tjü k  az 
uj m etro p o lis  k ö z á lla p o ta iv a l, k ü lö n  
m eg lep e té sse l v eh e tjü k  észre, h o g y  az  
ú jjá a la k u lt  B u d a p es t  le ik ü le té t, je lle g ­
ze tesség é t n em  k a p ju k  m eg  a rég i v á ro ­
sok  tu la jd o n sá g a in a k  eg y sze rű  ö s s z e ­
a d á sá b ó l, h a n e m
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it t  a tö rv é n y  k ö z ig a z g a tá s i in té z k e ­

d ése  n y o m á n  té n y le g  e g é sz e n  uj 
v á ro s  k e le tk e z e tt , c so d á la to sa n  ön­
tu d a to s  é s  n em esr e  tö rő  p o lg á r sá g ­

ga l.

M intha  csak  erre várt vo ln a  ez  a p o l­
gárság! M intha  v a la m i rejte tt m ód on  
fe léb red t v o ln a  c s ip k er ó zsa -á lm á b ó l és  
egyszerre , a leg e lső  év ek b en  n ek i lá tott  
h irte len  —  m a jd n e m  a zt m o n d h a tn á m , 
,,záros h a tá r id ő  a la tt“ —  b eh o zn i m in d ­
azt, am it á lo m h o z  h a so n ló  d erm e d tség é ­
ben  e lm u la sz to tt .

E z  az á lom , ez a d erm ed tség  n e m  is  
csak  az eg y e s íté s t  k ö zv e tle n ü l m eg e lő ző  
id ő k b en  ü lte  m eg  a vá ro so k  le ik ü le té t. 
S z in te  m erem  á llíta n i, h o g y  a török

iiál már nem volt őrség. Nekifutottak a 
domboldalnak és a thrákiai zihálva, könyö­
kig véresen állt meg a dombtetőn. Vissza­
néztek kínjaik városára, Róma ősi vetélytár- 
sára, A domboldalon még mindig jöttek utá­
nuk a rabszolgák százai. A város fehéren és 
dermedten bámult utánuk a napfényben. A 
néptelenné vált utcák a fenyegető öklök erde­
jét látták kinőni a dombtetőn.

Spartacus rendbeszedte a nyüzsgő soka­
ságot. Már nem ordított senki, figyelték az 
embert, akitől sorsuk függ. De a vezér néma 
maradt és arca gondterhelt. Századokra osz­
totta a sereget és parancsnokokat nevezett 
ki. Aztán megindultak a Volturno völgyébe. 
Amerre mentek, rabszqlgák tömegei csatla­
koztak hozzájuk. A megvert légiókat is fel- 
itták és mindenki fegyvert kapott a kezébe, 
így barangoltak az országban keresztül-kasul, 
a falvak és városok rémületére. így húzó­
dott az érckigyó ellenálhatatlanul Itália he­
gyein, völgyein és mezőségein keresztül s a 
rabszolgák tömege hömpölyögve folyt belé 
az országutakon és a városok utcáin. Száz­
húszezer vadállat tört ki ketrecéből, hogy 
visszarohanjon szülőföldjére, ahonnan diadal- 
menetek ezrei hurcolták őket a héthalmu 
város utcáin át szégyen járom alatt. De az 
idő múlott és a thrákiai csak nem gondolt a 
hazatérésre. Az egyes népfajok vezérei gyak­
ran kérdezték:

—  Mért bolyongunk a gaz rabszolgatartók 
földjén? Hiszen bosszul álltunk már a sanyar- 
gatíatásért, megvertük a konzulok légióit és 
példát mutattunk a föld összes rabszolgái­
nak?

—  Igaz, —  felelte Spartacus. De mondjá­
tok meg, hogyan térjünk vissza hazánkba, 
hiszen nincsen hazánk. Mert ha ez a sokféle 
nép hazájába akar megtérni, százfelé kellene 
íórgácsolódnunk és akkor könnyűszerrel le­
győznének a rabszolgatartók. Ott van a ha­
zánk, ahol a szabadság van. Hiszen mind- 
annyiunk hazája római provincia.

A vezérek elszomorodva hallgatták, mert 
belátták, hogy a thrákiainak igaza van. És 
ő volt mindnyájuk között a legszomorubb, 
gigászi diadalainak tetőpontján. Csak Crixus, 
a kelták vezére, nem tudott belenyugodni sza­

vainak szomorú igazságába. Népével levált 
a nagy érckigyó testéről és megütközött a 
konzulokkal. Nemsokára megjött a hir, hogy 
a Via Appiát szegélyező piniafenyőkön hat­
ezer kelta felfeszitett teste vérzik. Ennyit 
fogtak el élve Crixus seregéből.

—  Mért nem vonulunk hát Róma ellen —  
sürgették a vezérek a thrákiait.

Megindultak, de csakhamar megérezték, 
hogy egy pokolian ravasz elme irányítja 
légióikat, mert egy tömegben nem vívhattak 
döntő ütközetet. Itt is, ott is leszelték az érc­
kigyó egy darabját és az öreg Cenomus igy 
szólt a vezérhez:

—  Tudod, ki bontja részekre a sereget? Az 
a Crassus nevű potrohos, akinek a capuai 
gladiátoriskolában a kitörés napján a szeme 
közé néztél.

Spartacus nem felelt. A vezéreknek meg­
hagyta, hogy válogassák ki a legelszántabb 
harcosokat. Aztán seregének javával megin­
dult a Vezúv felé. Hónapokig tartották ma­
gukat a kihűlt kráterben. Időnként le-lehöm- 
pölyögtek a lejtőn, hogy eleséget szerezze­
nek. Senki sem merte őket bántani. Néha meg­
mordult mélyen a földben valami.

A katonák megremegtek.
De a thrákiai igy szólt:
—  Ne féljetek. Vulcanus isten legényei ko­

vácsolják a föld méhében a jövőt. Nekünk, 
rabszolgáknak, hazátlan bitangoknak, a tűz­
hányók krátereiben van a hazánk.

Senkisem értette. De ő tovább mormogott, 
önmagához beszélve:

Egyszer majd megnyílnak a kráterek, hogy 
tüzbefagyasszák a rabszolgatarlók bordély­
házait,

Mormogása olyan volt, mint a hegy mélyé­
ből jövő fenyegetés. Két hatalmas öklét fel­
emelte a kráter szélén és megrázta az örök 
város felé.

Másnap kitört a Vezúv. Crassus serege 
riadtan menekült, emberek, állatok halálra- 
gázolták egymást, mint egykor a capuai aréna 
kijáratánál. Senki sem vette észre, hogy az 
izzó lávateimbök között embercsontok és vé­
res húscafatok is hullnak a magasságokból.

A hazátlan bitangok pedig mind megtértek 
aznap őshazájukba. Az egyetlen hazába, amely 
nem volt római provincia,

A világítási költségek t ú l n y o m ó  részét  oz 
áramszámla teszi, ehhez képest az izzólámpa 
ára elenyésző. Á silány minőségű lámpa csak 
a beszerzésnél olcsóbb; az áramfagyasztásban 
azonban annál drágább! Yegye tehát csak a 
bevá l t ,  g a z d a s á g o s
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m e g sz á llá s  ro m b o lta  ö ssz e  B u d á n a k  és 
P estn ek  az ig a z i lén y é t, az a lk o tá s v á ­
gy á t és tu la jd o n k ép p e n  ez  az o k a  a n ­
nak, h o g y  h á ro m  és fé l szá za d o n  át 
v a ló já b a n  so h a sem  tu d o tt m a g á ra  ta  
látn i. V a la m i n a g y , ren d k ív ü li e s e m é n y ­
nek  k e lle tt  b ek ö v etk e zn ie , h o g y  ő s i é le t ­
ereje fe léb red jen  és m in t eg y  történ elm i 
h a g y o m á n y o k k a l te li é le ter ő s  o rszá g n a k  
uj fő v á ro sa  fo g la lja  e l a m aga  h e ly é t  a 
n a g y  v ilá g v á r o so k  porában. A z iga z i, 
ősi m a g y a r  városi lélek lo b b a n t fe l ú j ­
ból az e g y e s íté s  u tá n  és in d u lt  e l a 
m a g a . d ia d a lu tjá ra .

V a la h o g y  ú g y  k ép ze lem , h o g y  m ig  a 
so k k a l k ic s in y e b b  k ö rn y ezed  a fe la d a ­
tok  k ö tö tt  v o lta , az e szk ö zö k  e lé g te le n ­
sége , a c é lo k  s z e g é n y e ssé g e  n e m  tu d ta  a 
városok  p o lg á rsá g á t a k ö zö m b ö ssé g éb ő l 
fe lrá zn i, az eg y e s íté sk o r  az ó r iá s ira  n y i­
tott tér, a  le h e tő sé g ek  k o r lá tla n sá g a , az 
ig én y ek , ta lá n  so k szo r  a k ép ze le tszü lte  
e lg o n d o lá so k  n a g y r a n ö v e k e d é se  e g y ­
szerre  ö ^ sze fo rra sz to tta  m in d a zo k a t, k ik  
eb b en  a v á ro sb a n  é lték  és ezér t a v á ­
rosért d o lg o zh a tta k . S z in te  n e h é z  e lg o n ­
d o ln i, h o g y  jó fo r m á n  u g y a n a z o k  az  
em b erek  —  h isz e n  az  eg y e s íté s  n em  
cseré lte  fö l eg é sz en  a rég i v ez e tő sé g e ­
ket, h a n e m  fő k é n t a zo k  k ö z ü l v á lo g a ­
tott —  e g y ik  év rő l a m á sik ra  o ly a n  é le t­
erős és e r e d m én y ese n  m ű k ö d ő  te s tü ­
letté  a la k u lja n a k , a m e ly  a legrö v id eb b  
idő a la tt a le g n eh ezeb b  p ro b lém á k  m eg ­
o ld á sá h o z  m er t h o zzá n y ú ln i.

Az egyesítés és az annak nyomán 
elkövetkezett fellendülés félreis­
merhetetlenül jobbra fordította a 
viszonyokat, jobbra fordította min­
den téren és csakhamar hatalmas 
uj, nagy metropolissá fejlődött ki 

az egykor bárom kis város.
F ejlő d ésé n e k  n a g y sze rű  k ép é t adta  
n eg y v en  év  m ú ltá n  a fő v á r o s  ak kori 
p o lg á rm estere , dr. Bárczy I s tv á n , a k i a 
ju b ilá n s  k ö z g y ű lé se n  e lm o n d o tta  a z t  is, 
h o g y  m ily e n n e k  k ép ze li m a jd  az  ö tv e n ­
éves B u d a p este t. M i, ak ik  a zó ta  is  s z a ­
k a d a tla n u l en n ek  a  .fő v á r o sn a k  a s z o l­
g á la tá b a n  á llu n k , m eg  tu d ju k  á lla p í­
tan i, h o g y  az  ő  e lk é p z e lé séb ő l a zó ta  sok  
m in d en  m eg v a ló su lt , d e  b iz o n y  so k k a l 
több az, am i n e m  tu d o tt m e g v a ló su ln i.  
Ma m á r té n y le g  csa k  m in t ro ssz  á lo m ­
ról b esz é lü n k  a h id v á m ró l, az a la g u t-  
vám ró l é s  c so d á lk o zu n k  a zo n , hogj? 
ilyen is volt, (de m a  is  m eg o ld a tla n o k  
m ég: a b e lső  v á ro s  le g k e lle m e seb b  la k ó ­
részéü l sz o lg á ló  T a b á n , az u j E rzséb e t-  
su gárü t, az u j  m o d e m  p á ly a u d v a ro k , 
az u j D u n a h id a k , a V I. é s  V II. k erü le ­
tek k ü lső  ré szén  terveze tt sz a b á ly o z á so k  
és m á s  igen  é le tre v a ló  tervek . A n n ak , 
h ogy  ez a so k  szép en  e lg o n d o lt  terv  
m ind  m eg o ld a tla n u l m arad t, o k a  az, 
hogy  a m á r  ak k o r  d ú ló  v ilá g h á b o rú  
b orza lm a in ak  m é ly r eh a tó  k ö v e tk e z m é ­
n yeit csa k  k éső b b  ism er tü k  m eg  ig a zá n  
és ezek  az id ő k  a zu tá n  ép p en ség g e l  
nem  v o lta k  a lk a lm a sa k  arra, h o g y  a f ő ­
város to v á b b  h a la d jo n  azo n  az u tón , 
a m e ly e n  o ly a n  n a g y sze rű en  m eg in d u lt . 
A h a la d á sn a k  eg y e lő r e  ú tjá t á llo tták  
azok  a teen d ő k , a m e ly e k e t  a ren d k ív ü li 
idők és  a la k o ssá g  k ü lö n le g es  ig é n y e i­
nek k ie lé g íté se  k én y  szer ite ttek  rá a f ő ­
város h a tó sá g á ra .

A sz ö rn y ű  v ilá g h á b o r a  n é g y év i véres  
p u sztítá sa i u tá n  végre  b e fe jező d ö tt, de  
azu tán  fo rra d a lm a k  és so ro za to s  g a z d a ­
ság i v á lsá g o k  sú jto ttá k  en n ek  a ; f ő v á ­

rosn ak  a la k o ssá g á t, a tr ia n o n i b ék e ­
d ik tá tu m  b én ító  h a tá sá t  p ed ig  B u d a p es t  
szék esfő v á ro s  é p p ú g y  érez te  és érz i, 
m in t az egész  ország . D e  a v ilá g v á lsá g ­
tól va ló  le su jto ttsá g u n k b a n  is  az a rég i 
k ö te lesség tu d ó , h a za fia s , ö n tu d a to s  é s  
n em esretö rő  p o lg á rsá g  é l itt  eb b en  a v á ­
rosban , a m e ly  m in d en  ere jév e l ip a r k o ­
d ik  lek ü zd en i a v e le  sz em b e n  feltornj^o- 
su ló  n eh ézség ek e t. T ű r, szen v ed , d e re ­
m én y k ed ik , b íz ik  eg y  jo b b  jö v ő  h a jn a l­
h a sa d á sá b a n . B íz ik  a b b an , h o g y  k ét  
év tized  n y o m o r ú sá g a i u tá n  m ég is  csa k  
e ljö n  a v á rv a -v á r t m a g y a r  fe ltá m a d á s  
és ism ét u g y a n a z  a ter m é k e n y ítő  sze llő , 
a m e ly  az e g y e s íté s  a lk a lm á v a l o ly a n  
n a g y  len d ü le te t a d o tt en n ek  a fő v á r o s ­
n ak , fo g ja  k eresz tü l le n g e n i g a z d a sá g i  
és k u ltu rá lis  é le tü n k e t.

M ert h isze n  c sa k is  ez  le h e t  B u d a p est  
to v á b b fe jlő d ésén ek , fe lv irá g o z ta tá sá n a k  
és n a g g y á té te lén ek  az  a la p fe lté te le .

A városházi újságírók kMiuete 
Slpőcz polgármesternek

A Fővárosi Rovatvezetők Testületé szom­
baton tisztújító közgyűlést tartott. Napirend 
előtt K e l e m e n  Géza javaslatára a közgyűlés 
egyhangú lelkesedéssel köszönetét szavazott 
S i p ő c z  Jenő dr. polgármesternek azért a ha­
tározott kiállásért, amellyel a minap a ta­
nácsülések titkosságára vonatkozó törvény- 
szakasz reviziójt követelte. A  polgármester 
n y i l v á n o s s á g o t  sürgetett a tanácsülések szá­
mára, erőteljesen hangsúlyozván!, hogy a fő­
városnak egyrészt semmi iitkolnivalőja nincs, 
másrészt súlyt helyez arra, hogy a lakosság, 
amely nagy áldozatokat hoz a főváros ház­
tartásának fentartásáért mindenről pontosan 
és nyíltan legyen informálva. A polgármester­
nek a sajtószabadság mellett való állásfogla­
lását ünnepelte szombati ülésén a Fővárosi 
Rovatvezetők Testületé. A tisztujilás során 
újból S c h w é t  Henriket, K e l e m e n  Gézát és 
G y ö r g y  Endrét választották a testület ve­
zetőivé.


